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Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

Julia, I missed the bus, I miss my sister, and I missed the target.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Julia, j’ai raté le bus, ma sœur me manque et j’ai manqué la cible.

How can one small word do three different jobs?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Comment un si petit mot peut-il remplir trois fonctions différentes ?

Welcome to One Word, Three Lives, from Your English Toolbox.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Bienvenue dans One Word, Three Lives, de Your English Toolbox.

I am Julia.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je suis Julia.

And I am Martin.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et moi, c’est Martin.

Today our word is miss.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Notre mot du jour est miss.

Three everyday situations will help you understand three of its common meanings.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Trois situations quotidiennes t’aideront à comprendre trois de ses sens courants.

Life one: you arrive at the bus stop just as the bus drives away.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Première vie : tu arrives à l’arrêt au moment où le bus s’en va.

You missed the bus.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tu as raté le bus.

You were too late to catch it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tu es arrivé trop tard pour le prendre.

We can miss a train or a flight in the same way.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

On peut rater un train ou un avion de la même façon.

I left home late and missed my train.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je suis parti tard de chez moi et j’ai raté mon train.
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You can also miss an event because you are not there.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tu peux aussi manquer un événement parce que tu n’es pas là.

I was ill, so I missed the meeting.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

J’étais malade, alors j’ai manqué la réunion.

That does not necessarily mean you arrived late.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cela ne signifie pas nécessairement que tu es arrivé en retard.

It means you did not attend.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cela signifie que tu n’y as pas assisté.

So the important idea is not taking part in, catching or experiencing something you intended to.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

L’idée importante est donc de ne pas participer à quelque chose, de ne pas prendre un transport ou de ne pas
vivre une expérience prévue.

Exactly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Exactement.

Life two: your sister lives far away, and you wish she were with you.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Deuxième vie : ta sœur habite loin et tu aimerais qu’elle soit avec toi.

You miss your sister.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ta sœur te manque.

Here miss describes a feeling.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ici, miss décrit un sentiment.

I feel her absence, and I would like to see her.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je ressens son absence et j’aimerais la voir.

We can miss people, places or familiar experiences.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Des personnes, des lieux ou des expériences familières peuvent nous manquer.

I miss my old neighbourhood.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mon ancien quartier me manque.

She misses having lunch with her friends.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Déjeuner avec ses amis lui manque.

That last example is useful.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ce dernier exemple est utile.

After miss, we can use a noun or a verb ending in ing.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Après miss, on peut employer un nom ou un verbe se terminant en ing.
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I miss cooking with my sister.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cuisiner avec ma sœur me manque.

Not I miss to cook.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Pas I miss to cook.

I miss cooking.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

I miss cooking.

And compare these two sentences: I missed the meeting.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et compare ces deux phrases : j’ai manqué la réunion.

I miss our meetings.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nos réunions me manquent.

The first probably means I did not attend.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La première signifie probablement que je n’y ai pas assisté.

The second suggests I wish our meetings were still happening.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La seconde suggère que j’aimerais que nos réunions aient encore lieu.

Context tells us which meaning we need.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le contexte nous indique le sens dont nous avons besoin.

Life three: you throw a ball at a target, but the ball goes past it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Troisième vie : tu lances une balle vers une cible, mais elle passe à côté.

You miss the target.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tu manques la cible.

You fail to hit it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tu ne réussis pas à la toucher.

He tried to hit the basket, but he missed.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Il a essayé d’atteindre le panier, mais il a raté son tir.

We can use miss without naming the target when the context is clear.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

On peut employer miss sans nommer la cible lorsque le contexte est clair.

And the idea can be figurative.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et l’idée peut être figurée.

If you miss the point, you fail to understand the main idea.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Si tu ne saisis pas l’idée principale, tu ne comprends pas le message essentiel.

https://yourenglishtoolbox.com/episodes/170-miss-one-word-three-lives/#transcript
https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-170-transcript/
https://yourenglishtoolbox.com/episodes/170-miss-one-word-three-lives/#transcript


Your English Toolbox TRANSCRIPT · FR · EP 170

Listen to this episode - yourenglishtoolbox.com

Read the complete resource online

Content version: candidate-ep170-v002-20261015
Page 4

The point is like a target for your understanding.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le point essentiel est comme une cible pour ta compréhension.

For example: You noticed the price, but you missed the point.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Par exemple : tu as remarqué le prix, mais tu n’as pas compris l’essentiel.

I was asking whether we need it at all.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je demandais si nous en avons vraiment besoin.

Let us test the three lives.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Testons les trois vies.

I was stuck in traffic, so I missed my flight.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

J’étais coincé dans les embouteillages, alors j’ai raté mon vol.

Is that arriving too late, feeling someone's absence, or failing to hit a target?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

S’agit-il d’arriver trop tard, de ressentir l’absence de quelqu’un ou de manquer une cible ?

Arriving too late.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Arriver trop tard.

Next: Since I moved away, I miss walking beside the sea.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ensuite : depuis mon déménagement, les promenades au bord de la mer me manquent.

Feeling the absence of an experience.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ressentir l’absence d’une expérience.

Finally: The player threw the ball and missed the target.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Enfin : le joueur a lancé la balle et a manqué la cible.

Failing to hit it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ne pas la toucher.

Now make two short sentences of your own.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Maintenant, crée deux petites phrases personnelles.

Begin with I missed, then begin with I miss.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Commence par I missed, puis par I miss.

For example: I missed the bus yesterday.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Par exemple : j’ai raté le bus hier.

I miss seeing my friends every morning.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Voir mes amis chaque matin me manque.
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One word, but the situation changes its meaning.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un seul mot, mais la situation change son sens.

On our episode page at yourenglishtoolbox.com, you can compare the three meanings and their examples in
the vocabulary cards.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sur notre page d’épisode à yourenglishtoolbox.com, tu peux comparer les trois sens et leurs exemples dans les
fiches de vocabulaire.

The link is in the description.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le lien est dans la description.

Next time you hear miss, ask yourself: what is missing from this situation?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La prochaine fois que tu entends miss, demande-toi : qu’est-ce qui manque dans cette situation ?

A journey, a person or a target?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un trajet, une personne ou une cible ?

See you next time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

À la prochaine.
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